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Made in Italy
Accessories / Accessori / Accessoires / Zubehör / Accesorios

INSTALLATION INSTRUCTIONS OUTER CASING FOR LED LAMP
ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE CASSAFORMA PER LAMPADA A LED
INSTRUCTIONS D’INSTALLATION BOÎTIER D’ENCASTREMENT POUR LAMPE À LED
INSTALLATION ANLEITUNG GEHÄUSE FÜR LED-LAMPE
INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN CAJA DE EMPOTRAR PARA LÁMPARA DE LED
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Position flush to the finished floor! / Posizionare a filo pavimento finito! / 

Positionner au ras du sol fini ! / Bodenbündig positionieren! /
Colocar a ras de suelo acabado!

Draining gravel
Ghiaia drenante
Gravier drainant

Drainierende Kiesschicht
Grava drenante

Draining gravel
Ghiaia drenante
Gravier drainant

Drainierende Kiesschicht
Grava drenante

Fit the plate on the bottom of the outer casing
Tappare il fondo della cassaforma!
Boucher le fond du boîtier d’encastrement !
Boden des Gehäuses verschließen!
¡Tapar el fondo de la caja de empotrar!

 not supplied
 non in dotazione

non fourni
 nicht mitgeliefert
 no suministrado

Do not remove the cap
Non togliere il tappo

Ne pas retirer le bouchon
Entfernen Sie nicht die Kappe

No quite el tapón

https://www.lucelight.it/en
https://www.lucelight.it/en/accessorio.php/1025
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INSTALLATION INSTRUCTIONS OUTER CASING FOR LED LAMP
ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE CASSAFORMA PER LAMPADA A LED
INSTRUCTIONS D’INSTALLATION BOÎTIER D’ENCASTREMENT POUR LAMPE À LED
INSTALLATION ANLEITUNG GEHÄUSE FÜR LED-LAMPE
INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN CAJA DE EMPOTRAR PARA LÁMPARA DE LED

The luminaire must not sit in water. To avoid this you must carry out a drainage test. For this we recommend using a hose pipe to fill the outer casing with water.
The water must drain within 30 mins. If the water does not drain in 30 mins, improve drainage until this is passed.

L’apparecchio non deve essere immerso nell’acqua. Per evitarlo è necessario eseguire un test di drenaggio. Per questo si consiglia di utilizzare un tubo flessibile per riempire la 
cassaforma con acqua. L’acqua deve drenare entro 30 minuti. Se l’acqua non viene scaricata in 30 minuti, migliorare il drenaggio fino a quando non viene superata la prova.

Le luminaire ne doit pas rester dans l’eau. Pour éviter cela, vous devez effectuer un test de drainage. Pour cela, nous vous recommandons d’utiliser un tuyau d’arrosage pour remplir 
le boîtier d’encastrement d’eau. L’eau doit s’écouler dans les 30 minutes. Si l’eau n’est pas drainée dans les 30 minutes, améliorez le drainage jusqu’à ce que le test soit réussi. 

Die Leuchte darf nicht im Wasser stehen. Um dies zu vermeiden, müssen Sie einen Entwässerungstest durchführen. Hierzu empfehlen wir die Verwendung einer Schlauchleitung 
zum Befüllen des Gehäuse mit Wasser. Das Wasser muss innerhalb von 30 Minuten ablaufen. Wenn das Wasser nicht innerhalb von 30 Minuten abläuft, verbessern Sie die Drainage, 
bis dies passiert ist.

La luminaria no debe asentarse en el agua. Para evitarlo debe realizar una prueba de drenaje. Para ello recomendamos utilizar una manguera para llenar la carcasa exterior con 
agua. El agua debe drenar en 30 minutos. Si el agua no se drena en 30 minutos, mejore el drenaje hasta que se elimine.
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TEST DRAINAGE / PROVA DI DRENAGGIO / TEST DE DRAINAGE / TESTENTWÄSSERUNG / PRUEBA DE DRENAJE

Draining gravel
Ghiaia drenante
Gravier drainant

Drainierende Kiesschicht
Grava drenante

30 minutes passed
Trascorsi 30 minuti

30 minutes se sont écoulées
30 Minuten sind vergangen

Han pasado 30 minutos
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Water
Acqua
Eau

Wasser
Agua

https://www.lucelight.it/en

